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Vélemény-tisztázás*
Bizony szívesen napirendre térnénk 

a gyanúsítások és rágalmazások rend­
szere fölött, melylyel az Ugron-párti 
és nemzeti párti lapok a függetlenségi 
Kossulh-pártot fáradhatatlanul elhal­
mozzák. «Calumniare audacleri semper 
aliquid haeret«, — ezt persze már az 
ókori élelbölcseség is tapasztalati igaz­
ságnak hirdette. Ebben bizakodva az 
egyházpolitikai viták kezdetétől mindig 
csúf gyanúval és hazug inszinuácziók- 
kal illették a régi elvekhez és hagyo­
mányokhoz ragaszkodó függetlenségi tá­
bort. Nem árulkodtak-e azóta folyton, 
hogy a szabadelvű függetlenségiek a 
kormánynyal benső szövetségbe jutottak 
és ellenzéki hivatásukról lemondtak ? 
íme, mit értek el vele ? Az a közönség 
melyre következetes ráfogásaikkal első 
sorban hatni akartak, maga a független­
ségi választó polgárság mindenütt a 
Kos-uth-párt zászlói alá sorakozott és 
megszégyenítő visszautasításban része­
sítette a vádaskodókat. Elbuktak a sár­
ban és lehetetlenül hevernek benne, — 
kik a mocskot a mi pártunk tiszta vért­
jére dobálták. Ne nézzük-e most igazi 
szánakozással, ha épen ezt a vissza­
utasitta tásl, melyben a java magyarság 
részesítette őket, ezt a mi fényes elég­
tételünket és a csúfos lefőzetésüket gon­
dolják újabb vádaskodásnak és újabb 
gyanúsításnak kedvező alkalmául fel­
használhatni ?

Hogy a választásokban egyedül a 
mi pártunk birt a régi ellenzéki pártok 
közül a kormányzati korrupez ó és a 
halalmi erőszak irtózatos rohamának 
sikeresen ellentállani, ez szolgálhatna-e 
jó ürügyül arra, hogy együgyii meséjüket 
a függetlenségi pártnak a kormányriya! 
való szövetkezéséről ismét az emberek 
orrára kössék ? Semper aliquid haeret 
— gondolják bukásuk örvényéből. Mi 
azonban már nyugodtak lehetünk. A ma­
gyar nép megmutatta, hogy meg tudja 
különböztetni az egyszerű igazságot a 
czifra látszattól, megmutatta azt is, hogy 
a legnagyobb válságok ulán is bizalma 
a mi pártunk iránt rendithetlen maradt. 
Ide csatlakoztak azok a hazafias elv­
szilárd, minden körülmények között hü 
és kitartó polgárok, kikben a százados 
n:,gy nemzeti tradicziók épsége van meg­
testesítve és kiken a függetlenségi esz­
meért folytatott harcznak minden ereje, 
minden reménye, egész jövője nyugszik. 
Hogy ők a mi táborunkba gyűltek, ez 
véglegesen eldöntötte már azt is, hogy 
azt a naey politikai hivatást, melyet a

vése teremt meg közéletünkben, csak az 
a parlamenti csoport veheti biztos örök­
ségbe, mely a régi függetlenségi párt- 
progvammot teljességében fentarlva ma 
Kossuth Ferenczet vallja vezérének. Ez 
most már az idők döntése, mely felcb- 
bezhellen.

Váljon az idők jelei közé soroljuk-e 
azt a sok szép fejtegetést is, melylyel a 
Magyarország és a Budapesti Hírlap 
egymás előtt a közjogi ellenzékiség mi­
voltát alaposan tisztába hozzák ? Hamar, 
jában csakugyan nem tudjuk elképzelni, 
mi adta épen most az alkalomszerüséget 
ahhoz, hogy olyan lapok, melyek ha 
egészben különböző pártállást vallanak 
is, az utóbbi évek küzdelmeiben a ro- 
konszenvek és ellenszenvek gazdag har­
móniáját tudták létrehozni és kivált a 
szabadelvű függetlenségiek irányában na­
gyon azonos felfogást igyekeztek érvé­

nyesíteni, közéletünknek ama legfonto­
sabb és legrégibb, mindenkor alapvető 
és pártalkotó kérdéséi, mely őket idáig 
különböző elvi táborokba osztotta, egy 
nagyon nyugodt és szerfölött skrupulo 
zus megvitatás tárgyává tegyék. Nyil­
vánvaló mindkét részről a jóakaró meg­
győzés szándéka, mondhatjuk, a közjogi 
őskérdést első elemeitől saját lel­
kiismeretük előtt újabb megfontolásnak 
kívánják alávetni. Azt látjuk, hogy a 
kölcsönös térítés munkájában erősebb 
hittel a 67-es alapot védelmező B. H. 
rendelkezik, mig a M. briliáns fejtege­
tésein, melyek a közjogi ellenzékiség 
igazát védik, helyenkint a benső kétel 
kedés méla hangja rezdül keresztül. — 
Mtgértik-e egymást végül és megtalál­
ják-e a közös bitnek formuláját, ezt 
még nem sejthetjük. De nekünk üdítő 
látvány, hogy a mikor mindketten a 
Kossuth-párt irányában egyenlő rossz 
akaratot tanúsítanak, mégis mindazzal, 
mit egymás ellenében felhoznak, saját 
magatartásuk ellen szolgáltatják a leg­
erősebb érveket, saját korábbi állításai­
kat. melyekkel ellenünk harczol lak, sem­
misítik meg és igy végeredményben 
egyező tanúsággal a Kossuth-párt nagy 
igazát bizonyítják a nemzet előtt.

Nem kevés dolog-e az, ha a B. H. 
szivére köti Bariba Miklósnak, az Ugron- 
párt kitűnő publiczisztikai szószólójának, 
kivel a vitát folytatja,hogy lám a gonosz 
Kossuth-párliak is már a 67-es alapon 
igyekeznek kormányra jutni, kövesse a 
példát ő is, Bariba Miklós ur meg sza­
badkozik mint a szentirásbeli farizeus, 
hálát adva az istennek, hogy nem jár 
ilyen vétkes utakon. Bariba ur is, a B. 

!H is csodálatos tökélylyel gyakorolják a
H . .. “ “ ,, - A feledékenvst’g művészetét. Mert hisz nemmagyar nemzet orok függetlenségi torck-'ieieatK* nys< b

olyan régen volt, hogy Bariba Miklós 
remek vezérczikkekben bizonyította rá a 
liberális függetlenségiekre mennyire el­
hibázott dolog az, hogy a kormánybuk- 
latást és kormányra jutást nem tekintik 
a legszükségesebb taktikai szempontnak, 
melynek az egyes párt elv meg valósítását 
is alá kell rendelni; a B. H. pedig az 
egyházpolitikai viták alatt állandó guny- 
tárgyává tette a függetlenségi párt ön­
zetlen platonizmusát, mely az elv érde­
ket fölébe helyezte a hatalmi politika 
sugallatának. Ha a B. H. most már ama 
meggyőződésre jutott, hogy a Kossutli- 
párt a 67-es alapon igyekszik elnyerni 
a hatalom birtokát, miért nem örül 
ennek a korszakos horderejű változásnak, 
mikor épen arról gondolja meggyőzni 
Bariba Miklóst, hogy a közjogi oppoziczió 
fentartása nagyon károsítja az ország 
érdekét ? Hiszen az utóbbi választások 
útin Ugrón és Bariba urak pártja egy­
előre megszűnt az országos politika 
sz.ámbavehető tényezője lenni, és a 
Kossuth-párt maradt meg a közjogi tö­
rekvések egyedüli hatalmas képviselő­
jének. Oh nem szorítjuk sarokba a B. 
Hírlapot. Tudja ő bizonyosan, hová for­
dulhat buzgó propagandájával, régi is­
meretségből megtalálhatja a szende Ka­
tókat, kiket könnyű tánezra vinnie. — 
Hogy a mit Kossuth Ferencznek és 
pánjának be nem vallott kormányra- 
jutási vágyairól állít, merő ráfogás, ezt 
semmiesetre sem kell neki külön meg­
magyaráznunk.

De talán megsúghatjuk azt, hogy 
amaz okok között, melyek az Ugron- 
párlnak a függetlenségi közvéleményben 
való diszkreditalását okozták, nem kis 
helyet foglal el az az állandó és vehe­
mens pártfogás, melyben a B. H. és 
hasonirányu lapok részesítették. Mennyi 
buzgósággal voltak rajta, hogy az Ugron- 
pártot a függetlenségi igazságok egyedüli 
birtokosának tüntessék föl, ök, a kik 
most nagy romlásában utolsó kenetkép a 
közjogi programm teljes feladására eről­
tetik. Mennyi publiczisztikai erőt, a bau- 
gulatcsinálásnak mennyi művészetét és 
furfangos raffineriát fordították még arra, 
hogy a Kossuth-pártot a legsötétebb 
gyanúba keverjék és az igazi nemzeti 
oppoziczió közösségéből hi zárhassák. De, 
lám, az a pompás modern tehetség 
melylyel a furán hangulatos vezérczike 
keket megírják és a változatos érdekű 
újságokat megszerkesztik, még nem 
egyenlő azzal az erővel, mely az igazi 
magyar közvélemény érzületét irányozza. 
Ezen a téren csuful felsültek. Mi csak 
azzal a természetes meggyőződésünkké 

'és egyszerű igazsásgnkkal, melyet min
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denkor képviseltünk, apelláltunk a füg­
getlenségi eszmék régi híveihez, — és 
az ország függetlenségi közönsége nekünk 
adott igazat.

(E.-S.)

Kossuth párbaja Ugronnal.
Szombati táviratunk pótlásául az „E—s„ 

nyomán a következőket írhatjuk a Kossuth 
Ferencz és Ugrón párbajáról:

A közönség egyáltalán nem tudta, hol 
lasz a Kossutb-Ugron párbaj s Így a párbaj 
reggelén csaknem valamennyi vívóterem előtt 
nagy közönség verődött össze, lesve várva, 
mikor jönnek a párbajozó felek.

Talán legkevesebben ép ax A r 1 o w 
kapitány 1. számú vívóterme előtt várakoztak, 
pedig a párbajt épen itt vívták meg.

Tíz óra előtt néhány perczczel Kos­
suth Ferenci érkezett meg e'só'nek segédei 
vei Komjáthy Béla és Hentaller Lajos orsz. 
képviselőkkel. Nemsokára megérkezett Ugrón 
Gábor is segédeivel, Zalay Tamás nyug. 
ezredessel és Melczer Gézával. — Kossuth 
orvosa dr. Farkas László volt, Ugroné pedig 
dr. Kuzmik Pál.

A párbaj feltételei : kard, végkimerülésig 
vívás, csukló bandázs. A szúrás meg volt 
engedve, de ezzel egyik fél sem élt. A felállítás 
után Komjáthy Béla megtelte a szokásos 
békítési kísérleteiét, felolvasta a jegyzőkönyvet 
s ezután áz intézők megadták a jelt a táma­
dásra.

Kossuthon mindjárt kiállásakor meglátszott 
a gyakorlott vivő, de már az első összecsapásnál 
észrevehető volt, hogy betegsége rendkivü 
gátolja a vívásban. Az első összecsapásnál 
mindkét lél lapos vágást kapott. A második

TÁltOíAJA.

UTAH,
— A Debreczen számára. —

Hegedű szó hangzik szellibe, hosszába,
Magyar Miska mulat most a falujában.
Ma adta cl, jól, az apjáról maradtat,
Magyar Miska ej, haj, mu athal, mulathat!

Gondja a jövőre ? Minek volna ? ! — Nincsen, 
A ki ma is busul, egy csöpp esze sincsen, 
bondja a jövőre V — Mikor a ma »ünnep» . . 
legyek be az ajtót kik utánna jönnek !

Száz üveg bor mellé száz gyertya a czégér, 
iMzeL a szomszéd, s csak — az örökségér ! 
Hegedű szó, lagzi, széltihe hosszába,
Mulatnak a Magyar Miska falujába :

.... Csak egy szegény asszony, kint a faluvégén, 
Duledező házban, talpig szegénységbe!
Egy kicsi bölcsőnek fölébe hajolva: ’
Néz merevő szemmel az üres jövőbe 
A jövő napokba ! I

Szabolcska Mihály.

A Kőim és Deutsch ezég beltagja.
A Debreczen számára irta :

Vityi József.

Történetem a keleti pályaudvar második 
osztályú várótermében kezdődik. Egy magas 
lermelu fiatalnak mondható szürke felóltős
n»á?agyau *’ 8 kÜ rüvids°K kedvóért egyelőre 
nyájas idegennek nevezhetünk, ezüst fogantyuju

összecsapásnál Ugronra ismét lapos vágás 
esett.

A harmadik mérkőzésnél Kossuth néhány 
centimóternyi hosszú vágást szenvedett jobb 
karján, mig ö lapos vágást adott Ugronnak.

A segédek haltól kiálltottak s Kossuth 
Ferencz, úgy mint az első és második össze 
csapás közt is, leült, hogy pihenjen.

Kossuth ugyanis tüdőtágu'ásban szenved 
s régebbi c s u z a is akadályozta a pár­
bajban.

Az orvosokat az intézők arra kérték 
vizsgálják meg Kossuthot, folytathatja e vívást 
Az orvosok egyhangúlag úgy nyilatkoztak 
bogy mivel Kossuth lüdöbaja miatt határozott 
hátrányban volna, a párbaj tovább folytatását 
nem ajánljak.

A segédek rövid tanácskozás után erre 
be is szüntették a mérkőzést, kijelentve, hogy 
az affér a lovagiasság szabályai szerint be 
van fejezve.

Ugrón Gábor jobbját előre nyújtva, oda­
lépett Kossuth Ferencihez :

— Nagyon sajnálom, hogy ezt az ügyet 
fegyverrel kellett elintéznünk, ha illetéktelen 
beavatkozás nem történik, máskép is elintéz­
hettük volna.

Kossuth kezet fogott vele. A párbaj 
színhelyét Ugrón hagyta el először segédeivel 
együtt, aztán fiakkeren elhajtatott. Egy negyed 
óra múlva Kossuth Ferenci is elhagyta a 
vívótermet és Komjáthy Bélával gyalog ment 
haza lakására.

Sebe oly jelentéktelen, hogy útközben 
maga húzta fel keztyüjét és a karja fel sem 
volt kötve.

Országszerte igen nagy rokonszenv nyil­
vánul Kossuth Ferencz iránt, melynek az

botját orra alá támasztva érdekes pillantáso­
kat lövell egy fekete mentschikoffos, érdekes 
kinézésűnek mondható úri emberre, kinek vas­
tag óraláncza kísérletbe hozhatott ’több buda­
pesti zsebmetszőt, a mint a kiállítási csar­
nokokban einézdelődött, A mentschikoffos úri 
emb rt nevezhetjük érdekes arany 1 mezős 
utasnak.

A nyájas idegen nem sokáig legeltethette 
már tekintetét az érdekes arany lánczos uta­
son, mert a következő pereiben a kapus félre- 
magyarázhatlan német dialectussal rikácsolt : 
»Szolnok, Püspökladány, Debreczen, Szál már 
Máramarossziget felé beszállani ! második csen­
getés I«

Az érdekes utas még egy pillantást ve- 
tett arany lánczára s a nagy ember-sokaságra 
ftíléÖr°nilj6t Í10n& alá csaP,$ rohant a vonat

Ugyanazt cselekedte» nyájas 
idegen is - s midőn az érdekes egy mftsod 
osztályú kocsiba felugrott, föllépett ő is ugyan­
abba a kocsiba. 61

Esteli kilencz óva lehetett s a kocsiban 
kísérteties félhomály derengett.

Egész joggal kérdhetik önök, hogy én 
ezeket honnan tudom ? Egyszerű. Én is föl­
ugrottam éppen arra a vonatra s abba a ko­
csiba, ahol már az érdekes és nyájas isme-
SiílíiU, lmt’" ..... . -fii»

... ,,KuPénk belsejében tehát a helyzet a 
következő : a nyájas ismeretlen beült egy szem 
leibe, « hatját még mindig orra előtt^tartva
UmfUárn rmr ráfü8gcszti a halványan pis­
logó lámpára. Az érdekes ur beül a kocsi 
átellenes pontjára s szemeivel szintén a lám

orazág minden részéből érkezett » ■ 
adnak kifejezést. Igen nagy megbotrinT“1011

»«. I--,«,.
érre vitték némelyek Kossuth Ferenc, ellln 

a küzdelmet, bár tőle senki meg nem tag ü 
hat,a a tárgy,läget és udvariasságot mL , 
legerélyesebb politika, ténykedés közben sam 

Kossuth Ferencz népszerűségét az utóbbi 
napok eseményei országszerte esik növelték 

Minthogy a párbaj részleteiből kitűnik 
hogy Kossuth Ferencz betegsége igen nagymér,i 
politikai fáradozásainak következése. ízület 
csúzából még fel nem gyógyulva indult köí 
útjára, mely alatt három hétig alig alnrt, - 
naponkint több kerületben ilke.iteUe ! J 

világosította fel a választókat és védte meg a 
tiszta függetlenségi lobogót. E páratlan f4ra. 
dozástól igen kimerültén és bajába részben 
visszaesve tért vissza a fővárosba, úgy hogy 
még most is nehezére esik a mozgás. Továbbá 
az éghajlatváltoztatás a meleg Dél-Olaszor- 
szágból a ridegebb éghajlatunkba és a ,zám- 
tálán szabadban tartott beszéd nagyobbmérvü 
tüdőtagulást okozott, mely a függetlenségi párt 
vezérének közelebbi barátait különben is ré­
gebb idő óla aggasztja; e betegséget tetemesen 
fokozta az utolsó hónapban érvényesített pá­
ratlan tevékenysége, úgy hogy komolyabb 
gyógykezelésre lesz Kossuthnak szüksége, mi­
előtt egészsége remélhetőleg helyre állhat.

E körülmények folytán Kossuth segédei 
Komjáthy és Hentaller negyvenöt napi halasi- 
tást kívántak eszközölni a purbaj megvívására 
de Kossuth ebbe semmi áron beleegyezni nem 
akart.

Érdekes Iáién megjegyezni azt is, hogy 
Kossuth Ferencz a legjobb vivők egyike, ki a 
hires olasz első mesterekkel is több Ízben 
győzelmesen mérkőzött ; ma azonban beteg­
sége biztosan igen nagy és kedvezőtlen befo-

pát bámulja s én ? óh én is rábámulok a vi­
lág legsötétebben égő vasúti lámpájára !

Ebből azt gondolhatná a szellemes ol­
vasó, hogy elbeszélésemnek a góczponlja a 
lámpa lesz, de előre is kijelenthetem : — de 
alaposan téved ö. Én megtörve a budapesti 
úttól, a másik szegletben azon elvnél fogva, 
hogy a ki alszik, az a legbolüogabb, lefe­
küdtem.

Vonalunk már Rákosnál verte fel a né­
ma csendet (mint az idealista költő mondaná) 
midőn a szürke kabátos nyájas idegen nagyot 
Asitva olyan szentimentálisán nyúl zsebébe, 
mintha mondaná : »de unalmas ez az élet I« 
kivesz zsebéből egy trabukkót s végét levágva 
oda fordul hozzánk :

— Ha önök megengedik ? I s rágyújt s 
füst karikákat fuj felém a kocsi másik oldal* 
felé.

— Tessék ... — mondja az érdekes 
mencsikoílos ur s ő is kivesz egy hosszú 
verginiait s a történeti igazság kedvéért meg­
jegyzem, hogy ettől fogva egymásra fújták a 
füstöt.

— Unalmas ez az utazás . . . kezdi a 
nyájas ismeretlen.

— Azaz kivált ha az ember messze uta- 
— veté oda azaranyóra lánczos fekete 

mencsikofTos ur.
— Ha szabad érdeklődnöm ?
— Egészen Máramaros-Szigelig ulaznm, 

mcst föl kellett rándulnom a fővárosba, itten 
csináltunk egy nagy bérleti szerződést.

— Máramaros Sziget ? I Úgy I Nem is­
meri ott uraságod Kohn Jakabot ?

— Melyiket méltóztatik érteni ?
— A bérlőt !
— Természetes, gondolhattam volna, de 

olyat nem ismerek, Uraságod talán szinte oda 
utazik ?
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lyással lehetett viváaára. Kossuth sebesülé.e 
könnyű és néhány nap alatt teljesen begyó- 

gyul.

Politikai afférok,
A stentesi beszédekből támadt politi­

kai afférek sorozatában a legújabb az, a 
me|y a H entailer Lajos szer­
kesztésében megjelenő Kossuth Hírlapjának 
mai számában olvasható következő kis közle­
ményből támadt :

»Szentesen az elbuiitott, félrevezetett és 
becsapott polgárság, az úgynevezett >t a r- 
honyapárt« megválasztotta Sima 
Ferenczet, ezt a gályarab er­
kölcsű ficzkót, a ki már 
évtizedek óta meg van 
érve Illavára Szentesen a pol­
gár-ág váltógiroban van érte közel 100.000 
írtig, azért a ráeső szavazatokkal az illető 
gyászmagyarság csak a pénze után ment. 
Sima beszédjére csak az mondható, hogy 
vagy kényszerzubbonyt, vagy fegyencz- 
köntöst húznak rá. Az utóbbi 
már várja a frátert.«

Sima Ferencz elolvasván ezt a róla szóló 
közleményt, egy kőnyomatos újság éjjeli kia- 
dá ában, megint csak Kossuth Ferencz ellen 
piszkolódik, noha jól tudja, hogy a róla meg- 
je ént s fentebb is olvasható sorokért H en­
tail e r Lajos, a lap fe'elCs szerkesz ője a 
felelés. Utót b ez mégis eszébe juthatott, mert 
két megbízottat küldött Hentallerhez, hogy 
megtudja tőle, ki irta róla a fentidézett soro­
kat. A megbízottak nem találták otthon Hon­
iakért, a ki kot a délután a dárdai kerületbe 
utazott, de a legrövidebb idő alatt onnan 
visszajön.

A Kossuth Ferencz és Ugrón Gábor közt 
végbement kardpárbajon kívül ma még az 
Ohy-Ugron affér is elintézést nyeri. Ugrón 
Gábor ma elküdfe Olay Lajoshoz, Melcter

— Éu nein ; csak Püípök-Ladányig, ott 
megyek keresztül Nagyváradra. Üzleti ügyek 
ben jöttem fel Pestre.

Égy nagy üzlet tulajdonosa vagyok, 
illetve vagyunk mi kelten . . . Talán ismeri 
uraságod a Kohn és Deutsch ezéget ?

Nagy üzleti ös»zeköttetéseink vannak 
külföldi czégekkel. An grosz üzletünk: óriási 
hitelünk : óriásibb a londoni bankoknál szok­
tuk váltóinkat eszkomp'á ni . . . Veszünk 
és adunk.

Elvünk : nagy forgalom mellett, kicsi 
haszon. A világ minden részéből expediáljuk 
áruinkat, különösen a kilutaszegi varrottá* a 
fö export czikkünk, de azért a gyarmatáru 
bransebban is teszünk né ni szolgaiam! a 
hazai kereskedelemnek, összeköttetésben áll­
tán a legfőbb gyarmatáru czégskzel. — De 
igv a nyári és őszi saisonban gabona ügyle­
teket is bonyolítunk le, különben a bank 
üzlettel üzletszerüleg foglalkozunk.

Diadalmasan jártatta tekintetét a mara­
maros szigetin. Az pedig mint a gy-rmekek a 
tündérregéket — hallgatta a Kohn és Deutsch 
ezég egy k beltagja előadás U, h sze í neki is 
éz volt a vágya mindig.

Udvariasan bemutatkozott
— Én Puhl Ármin vagyok Máramaros- 

Szigetről. Állok úgy százezerig, mert kérem 
nekem a dicsekvés nem kenyerem — nem 
Taiyok kereskedő, de a gazdálkodás sem 
kutya.

— Természetes — vetette oda a Kohn 
és Deutich — de mégis mi pénzzel és hitellel 
dolgozunk, mig önök az időjárás al . . •

— Hjah ! hjali 1 — sóíiajolt Pohl ur - 
b zony ez k számitliatlan, de azért megélünk mi

Géza éi Zalai Tamás segédjeit, hogy a köztük, 
a szentesi beszédből keletkezeti affért elintéz­
zék. (Lay Lajos segédei Komjáthy Béla és 
lóth János még ma délután összejöttek Ugrón 
megbizottaival s egyértelmű megállapodással 
az ügyet békés utón a lovagiasság szabályai 
sxeriol befejezték. Egy esti lap ama hire, 
mintha Olay Lajos segédei felük nevében 
bármit is visszavontak volna, nem felel meg a 
valóságnak. Az Ölay-Sima-aífér még elintéze - 
len Sima Ferencz ugyanis még Szentesen 
provokáltatta Olay L'ijoit, a ki meg is nevezte 
segédeit, sőt kijelentette, hogy rtggelre a fő­
városból meghozzák neki a szükséges »szer­
számokat« is H rögtön verekedhetnek. Sima 
segédei ekkor az ügynek a fővárosban való 
elintézését ajánlották. Azóta azonban ez ügy­
ben semmi sem történt s ma délelőtt Sima 
Ferencinek két uj segédje Bartók Lajos és 
dr. Falnssy Árpád jelentek meg Olaynál, a ki 
erre újból kinyilatkoztatta, hogy segédei Kom­
játhy Béla és Tóth János mindenkor készen 
várják őket. — A délután folyamán senki 
sem jelentkezett sem Komjáthynál, s-m Tóth 
Jánosnál, mart Bartók a provokálás után 
nyomban lemondott Simáuak a segédségről, a 
ki estig nem tudott helyettesitől találni. Ez 
okból az ügy függőben van. Később Sima, 
Féuyfy Kálmánt bírta rá, hogy dr. Falussyval 
a segédséget elrálalja.

Mulatság.
Vasutasok mulatsága.

Debreczen, nov. 9.

A tánczolni és mulatni szerető fntalság 
örömére s mintegy a farsang előhírnökéül 
egy igen kedélyes társas ös-z-jövetelre gyűl­
tek össze tegnap este a helybeli üz etvezetőség 
összes hivatalnokai családjukkal együtt.

valahogy . . . s hogy szavának nagyobb su t 
kölcsönözzön, poczakosodó termeté', feljebb 
dütö te s az arany oraláncz csak úgy tánczolt 
a oekihizott tagokon.

Egykedvüleg szívták szivarjukat. Egy 
darabig mély csend honolt a kocsiban, úgy 
látszott, mintha mindenig a másik beszédét 
latolgatná.

A nagy csendet Pohl Ármin ur törte
meg.

— Uraságod még olyan fiatal, már is 
olyan tekintélyes czég^beltagja tálán öröklött 
vagyon ?

— Igen, apámról maradt. — Szegény 
öreget alig egy fél esztendeje temettük el s 
ha tudná, hogy azóta üzletünk már legalább 
megkétszereződött. Most már csak

— Asszony kell ! — nevetett Pohl is 
— ugye kitaláltam ?

Pohl urnák különben megtetszett a fiatal 
ember elegantiája.

— Bevallom igen. — Törtem már ma­
gamat ezen a kérdésen, de kérem nagy dilem­
ma előtt állok, mert ha gazdagot veszek 
a világ azt mondja : a pénzt veszi el, ha 
szegényt azt : bolond ember ! gazdagot is ve­
hetett volna. — Elhallgatott.

— Igaz ; Tökéletesen igaza vau.
— De hát nincsen e más menekvés <
___ Ezen meg gondolkozom.
_ Aha t . . . különös gondolat, de még

i« én azt hiszem, — bocsánat, hogy egészen 
őszinte vagyok, — hogyha uraságod elvesz 
egy 50—60 ezer forint bozományu hölgyet, 
akkor nem mond ra a világ semmit.

— Igaz 1
— •Ez a kolumbus tojása, hanem erre

Volt ott ozsonnvacsora, tánc* egész 
éjfélig, úgy, hogy mindnyájan akik ott voltak 
egy igen kedves emlékkel tértek haza az ez 
idei el-ő mulatságról.

Mint a meghívókon is jelezve volt tegnap 
délután 7,5 órakor gyűltek össse, azok — 
a kik ott voltak, — a nagypályaudvar váró­
termeiben, hogy együtl mehessenek ki az uj 
vasúti műhely telepére, a hol a mulatságot 
rendezték.

A ki tegnap délután kint volta vasútnál 
és látta azokat a szép öröm s boldogságtól 
ragyogó arezokat, az már előre tudhatta, hogy 
milyen jól fognak olt mulatni és csak sajnál­
hatta, hogy ő is nem vehet abban .észt.

Öt órára mintegy 250 en jöttek össze, 
a meghívottak, a kik között láttuk a helybeli 
arany ifjúság néhány kiválóbbjait, számos ka­
tonatisztet, de a legnagyobb számot a vasuta­
sok képezték.

Mikorra a kül.ő vonat kiérkezett a te­
lepre, akkor már számos szabad tűz mellett 
jóképű magyarok forgatták a szalonnát, meg­
kínálva az ott lévő vendégeket. Termé zetes, 
hogy izlet mindenkinek — no de jó is volt — 
és épen elég arra, hogy a felállított ivós flór­
ban utána egy pár pohár jó karezost lehessen 
üríteni.

Ezután bevonultak a terembe, a és a 
fiatalság unszolására a Magyart fiuk ráhúzták 
a csárdást, a melyet aztán jártak is jókedvvel. 
Majd négyes következett, amelyet vagy 90 pár 
tánczolt, közbe a jámbot tuekelve, ezután 
társas játékok, szalag és confecti dobálát 
s!b. következett, a m lyek igen kedves mu­
latságok és csak még jobban növelték azt a 
feszte en jóhangu'atot, amely ott uralkodott.

Később vacsora volt, a melyen az első 
pohár köszöntőt Kugler Mihály felügyelő 
mondta, éltetve a debreczeni fiatalságot. Több 
toá«t után ismét asztal bontás volt és újra 
kezdődött a tánc/. A jó kedv esik most ért 
tetőpontjára, úgy. hogy még az öregek is 
taaczra perdültek, verenyt tánczolva a fiatal­
sággal.

A mulatságnak a mely éjfélig tartott 
végét szakította a megrendelt külön vonatnak 
megérkezé-e, a mely behozta a vendégeket, 
a kik folytatni a jó kedvű estét a Hungáiiába 
mernek mindnyájan.

mégis előbb alszom egyel, de inmdeneetre 
megkösző löm Pohl urnák, hogy szives volt 
segédkezni ... A gondo at fél tett, tehát 
meg kell ám azt is keresni, a kinek ennyi 
hozománya van.

— Én, ha nem veszi rossz néven, tudnék 
ajánlani Jöjjön ei egyszer hozzám Szigetr-, 
talán majd a szom-zédban vagy még közelebb 
is akadhat s az óralánczat ismét kidüllesztette 
csaknem oda ütőt', hol székel a bankó, ka- 
hátjsnak jobb oldalára.

— Köszönöm uram meghívását, de hát 
nekem az üzlet sok kellemetlenséget okoz- 
természetesen a >ok gondot értem — de meg 
ig- rém.

Kohn és Pohl ur kezet fogott.
— Igaz, lakásomat Írja föl, mert igy 

közelebb megtalálja a házánál: Főút 5 az un 
vagy kérdje : melyik a »Pohl ház«. Mind-mik 
meg fogja mondani. Higvje uram. hogy olyan 
nagy örömet fog ön az én Z zacskóimnak 
okozni.

A szivarok a nagy beszélgetésben elalud­
tak, s midőn ismét megakartak gvuj ani a.- 
kor vetlek észre engem. — Én pedig alvást 
szimuláltam.

Sokáig hallgattak.
— Nem almos ön Puhl ur V — kérdi a 

Kohn é« Deutsch ezég beltagja.
— Egy kevéssé . . . már háromnegyed 

tizenegy !
— Én nagyon elvagyok törődve, szvit 

Kohn ur végig nyúlt az ülésen.
Nemsokára el is aludt. — Szabályosan 

lelegze t.
Pohl ur is nem tudván az álommal 

megbirkózni Morfeus karjába dóit.
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A vasutasok és különösen a rendezők 
meglehetnek elégedve magokkal, mert egy igen 
kellemes és felejthetetlen estét szereztek nz 
olt levő vendégeknek és bishatnak magukban, 
hogy a tervbe vett több ilyen mulatságok is 
legalább is igen jól fog sikerülni, de hit 
»tebei'k,mert vasuuk.«

Most még csak az volna hátra,hogy be­
számoljunk azzal a szép névsorral, a melyet 
ott összeírhattunk volna, — 
Azonban még is röviden megemlítem, hogy 
ott láttuk az ütletveietőségnek majdnem 
össze* hivatalnokait — élükön Dobieszky 
Sándor üzletvezetőve1, továbbá Sziegmeth 
Gyula üzletvezető helyettes, Kugler Mihály 
felügyelő és főrendező, Radó, Bar'a ellenőrök. 
Ott voltak a forgalmi tisztek is élükön Uóczani 
Elemér áll. főnökkel, természetesen, hogy 
mindannyian családjaikkal egyetemben.

Igazán, hogy a rendezők ki tettek ma­
gukén, no de nekik is meg van a jutilmok 
azzal, hogy a kik ott voltunk — kitünően és 
pompásan mulattunk.

Így ért réget az ellő vasúti tánczestély s 
bizton hisszük, hogy mindnyájunknál ked­
ves felejthetetlen emléket hagyott maga után 
s varva várjuk a legközelebbi ehez hasonló 
mulatság rendezését.

Székely Jenő.

Táviratok.
A Kossuth-Ugron párbaj.
Budadest, nov. 9. (A »Debr.» ered. táv) 

A budapesti kir. törvényszék Kossuth-Ugron 
párbaj ügyében már meg­
indít o t t a az eljárást.— K o s s u th 
Ferenczet párbajvétségért kikérik a képviselő- 
háztól, mig azt természetesen Ugrón Gá­
borral szemben nem kell megtenni, mivel ő 
nem tagja a Háznak.

Az Olay- Sima affaire.
Budapest, november 9. (A Dob. er. táv.) 

Az Olay-Sima ügy elintézésére valószínűleg

A vonat pedig ezalatt dübörögve verte 
fel az éj néma csendjét.

Általános alvás következett.

Önok, a kik békés polgárok azt gondol- 
jak hogy a K°im és Deutsch c/.ég beltagja 

oh Armin urnák egy pár nap múlva olyan 
?V,e C-, kul,ioU’ a melyben megkéri az ifjú 

1 obi Zizácska kezét az ő 50.000 forintos 
hozományával együtt, de én kénytelen vagyok 
az igazság kedvéért egész levelét szóról- 
szóra közölni.

Tiszteli Uram !
Azt hiszem, milyen emlékez'’ mutkori 

utazásunkra, a mikor is ön — ne jkáromkod- 
jek un olyan csúnyán — regényes ábrándokat 
szőtt.

Ue sajnálom ezen terv moU lehetetlen 
men on elég svihák volt d u b I e arany 
o ralin c z o t viselni s velem az utat 
megtetetm.

Iram! Ha ön még egyszer Budapestre 
jón, arany órának látszó krumpliját ne viselje 
olyan kihívó módon, mert több kiadást ezé- 
giink nem fog önre pocsékolni

Tisztelettel 
olvnshatlan aláírás

u. 1 :
Hu ön az útiköltséget mogakarja téríteni 

úgy ti Irt *0 krl küldjön »Zsebtolvaj 48« 
i oste re»tante főposta.

becsületbirólágot hívnak össze, a mely dönteni 
fog S i m a többi ügyeiben is.

Összeesküvés Konstantinádolyban.

Budapest, nov. 9. (A Debr. ered. táv.) 
Konstantinápolyi most egy újabb örmény ösz- 
szeesküvé* tartja izgatottságban, — A rend­
őrség egy nyolezszáz tagból álló örmény 
bizottságot nyo mozott ki és 
leplezett le, hogy azok a Jildiz palota felett és a 
török városnegyedben éjjel bombákal megtol ölt 
apró léggömböket akartak íelbocsájlani, melyek 
bizonyos magasságban felrobbannak-

A portugál királyné Buda­
pesten.

Budapest, nov. 9. (A Debr. ered. táv.) 
Amália, Portugal királyné a tegnapi 
napo' Budapest nevezetes látnivalóinak meg­
tekintésére szentelte. Reggel udvarhölgyeivel 
az egvetemi templomba ment és misét hallga­
tott. Szükebb körű családi reggeli után, melyet 
szállásukon a Hungária szállóban 
költöttek el a párisi grófnéval és leányával 
a királyné S z a 1 a y Imre, a nemzeti mú­
zeum igazgatójának, Budapesten léte alatt ki­
rendelt kalauzának kíséretében a nemzeti 
múzeumba hajtatott udvarhölgyeivel. — 
Megnézte Munkácsi képét a főrendiház ülés­
termében, végig nézte a régiség tárat képtárat 
és a többi tárlatot, mindent nagyérdeklődéssal.

műteremből a kiállítás területére hajtatott 
kísérőivel a királyné s a történeti csoport 
még együtt levő kincsét nézte meg. Magya- 
rázaital Szalay Imrén kivül ott még C z o 
bor Béla szolgált. A királyné este megje 
lem a népszínház udvari pa'otában s meg­
nézte egy részét az 1000 év előadásának, k 
lenezkor pedig a Somossy (éle orfeumba 
ment. Holnap Münczy Lajos czigánybandája 
magyar nótákat fog játszani a királynénak 
kívánságára bemutatják neki a csárdást íf.

Újdonságok.

Újságírók Mária-Dorottya eskü­
vőjén.

Robi Ármin ur ezt u levelei, nem telte 
ki az ablakába.

Budape-t, nov. 9. (A »Debr.. ered táv.) 
Bécsböl érdekes epizódról adnak hirt, mely az 
orleansi herczeg esküvőjén történt. A fiatal 
pár a Koburg palotában fogadta azon urakat 
és hölgyeket, kik Parisból jöttek Pécsbe, hogy 
esküvőjén részt vegyenek es szerencsét kíván­
janak az ifjú házasoknak : Mária Dorottya 
nyájasan fogadta őket, mindegyikhez voll né­
hány kedves szava. Ezen fogadáson nemcsak 
franczia vendegek vettek részt, kik mint az 
orleansi herczeg hívei jöttek Becsbe, hanem 
franczia újságírók is, igy Louis de 
M e r v i 1 1 e, a Gentois munkatársa, Fer­
rari »Figaró» munkatársa, de G 1 u g e 
gróf a Monitour Universal szerkesztője é- 
Eugens Cantiera Temps munkás 
társa. Utóbbival történt érdekes félreértés. — 
Grainont gróf ugyanis, ki a vendégeket bemu­
tatta a k r. berczegnőuek, Eugens Gautier 
nevét is említette s az újságot melyet képvi­
selt. Kir. berczegnő nem tudta, hogy a Temps 
republikánus újság, igy szólt hozzá: »Kö­
sz ö n ö m h o g y ön is ajóügyet 
szolgálja.» És ezzel kezet nyújtott. C a n- 
t i e r felvilágosította e szavakkal : — »Nem 
madame ; az én újságom nem azon ügyet szol­
gálja: melyet ön jónak nevez.« Gramant meg­
magyarázta a herczegőnek, hogy »T e m p s« 
republikáns újság. Mária Dorottya feltalálva
'"mi ,'?y -Zolt Caiitierbez : »Akkor annál 
inkább köszönöm önnek, hogy eljött.« G a n- 
t I e r nagy elragadtatással beszél a kir. hor- 
czegnőről.

* Sebess György temetése t.
délután 3 órákor ment végbe az életébe« 2 
lános szeretetnek és tiszteletnél» ••
Zilahi diosodi sebes Sebes György ,Tendö
•a,«,, b ,cí. “ «1

eg„«=,U voll temetése I,. Ott 
végtt.ztességtételén, kik életében megtanul d 

tisztáim és szerelmi az áldott, jólelkü ember, 
a hu hazafit és azoknak a szép s nagyidöknek 
tanúját. Már három óra előtt a Varga-nin, ■ 
2249 sz. ház előtt nagy néptömeg jött össze 
hogy megadjak az utolsó tisztességet az el' 
hunytnak s kikisérjék utolsó útjára. A kicsiny 
udvar csak kevés embert fogadhatott magába 
s így a temetésre jövök nagy része kiszorult 
az ulezára. Az udvaron volt felállítva a ra 
vatal s körülötte zokoglak az elhunyt neje 
rokonai, barátai s jó ismerései. A temetésen 
megjelentek a város és a törvényhatósági 
bizottság képviseletében Király Gyula 
Körner Adolf városi tanácsnokok, R 0 n- 
c s i k Lajos I-ső aljegyző. Tordi, Gá-
b o r törvényhatósági bizottsági tag. Ott 
voltak továbbá M i t r o v i c s Gyula, 
-S z í n a y Gyula országgyűlési képviselő 
nejével, Balogh Imre kir. törvényszéki 
biró, Otrokocsi V e g h János ev. ref. egyházi 
algondnok, Medgyaszay Mikló» árva- 
széki ülnök, dr. N a g y Zsigmond s a füg­
getlenségi és 48-as párt, továbbá az ev. ref. 
egyház számos kiválósága. Megjelent továbbá 
diszegyenruhában zászlójuk alatt a 13 egyen­
ruhás honvéd Hegedűs Pálaz 1848-49-ik 
honvédegylet elnöke vezetése mellett. A 
gyászének elhangzása után K. Tóth Kál­
mán lelkész mondott a kopossó felett mog- 
bató gyászimát, mely ala't nem maradt szem 
könyezetlenül. Azután megindult a menet. 
Elől haladt két honvéd a lobogóval, utánuk 
öten a koporsót vivő kocsi előtt, 6-an pedig kocsi 
mellett haladlak. Az 1848-49-iki honvédegylet 
többi tagjai a nemzetiszinü kokárdával a ko­
porsó után mentek. Nagyszámú kocsisor zárta, 
be a gyászmenetet, mely a merre elhaladt 
mindenütt könnyet csalt a szemlélők szemeibe. 
A koporsót számos koszorú födte. Csendes 
legyen az elhunytnak siri álma.

* Tanácsülés. Ma délelőtt 10 órakor 
S i m o n ff y Imre kir. tan. polgármester 
elnöklete alatt a városháza nagy termében 
tanácsülés volt, a melyen resztvettek a tanáéi 
összes tagjai. Több fontos, de naponként elő­
jövő ügy nyert elintézést.Ez alkalommal bes<él- 
ték meg ott bizalmasan a szervezési szabályzat 
ügyének milyen mederbe való terelésének mó­
dozatait is.

* Az orvos gyógyszerész egylet gyű­
lése. A »Debr- czeni orvos gyógyszerész egylet

1890 év november hó 14-ik napján délután 
5 órakor az egylet helyiségében havi ülést 
tart. Tárgyak : A hideg tábjogok és csont tu- 
berkolosis gyógykezelése. Dr. B n 1 k á n y i Ede 
úrtól. 2. Be'eg bemutatás. Dr. Csikós Sán­
dor úrtól. Az elnökség.

* Tíz peticzió. A képviselőbáz megala­
kulása után, mint a Pol, Ért. jelenti, az igazoló 
bizottsághoz tiz. pelicziót nyújtanak be. A pe- 
licziókhoz szükséges anyagot már összegyüjlöl- 
ték s most készülnek ezek összeállításával. 
Leglöbb pelicziót a néppárti'választások ellen
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nyújtanak be, maga a néppárt szintén petí­
ciónál. A peticziók száma valószínűleg még
növekedni fog.

* Munkácsy betegsége, Páriából sür­
göny szerint a »Figaro« mai számiban jelenti 
a szomorú hirt, hogy Munkácsy állapota tegnap 
„agy mértékben súlyosodon, hogy legkomolyabb 
aggodalomra ad okot. Még tegnap átszállították 
egy constanczei ideggyógyintézetbe. A mestor 
barátai a tagrosszabtól félnek. Ezzel a fairrel 
szemben bMunkácsyné egy tegnapelöttrő], — 
Gode-ibergbdl kel ezett levele, amely ura álla­
potát javultnák állítja. A kedvezőtlen és 
kedvezd faireket egybe véve, fájdalom, nem 
juthatunk vigasztaló következtetésekre. — 
Az bizonyos, hogy a magyar művészet büsz­
kesége szomorú állapotban van és ha még 
„em is állott be, tartani kell egy közeli ka­
tasztrófától.

* A mandátumok benyújtása. A meg­
választott képviselők, mint értesülünk, a vá­
lasztási jegyzőkönyveket a képviselőház má­
sodik ülésen, mely közvetlenül az ünnepélyes 
második ülésén, mely közvetlenül az ünnepélyes 
megnyílás után következik, fogják bemutatni 
azonban ha valamelyik képviselő személyesen 
meg nem jelenhetik, társa is benyulihatja azt, 
vagy nehány sor kíséretében a korelnökhöz 
is elküldheti.

* Helyiség változtatás. Az alsó-sza­
bolcsi tiszai ármenteiitő tár.-u'at helyiségét 
megváltoztatta melyre vonatkozólag Dienes Bar; 
na igazgató é körlevelet küldötte szét 
»Melyen tisztelt érdekeltség ! A társul at igaz­
gatóságának hivatali helyisége a f. évi október 
jhó 12fléu tartott választmányi és közgyűlés 
óváhagyó határozata alapján — a debreczeni- 
első takarékpénztár Kossuih-utczai házából br. 
Podmaniczky Géza ur Széchóuyi-iitczai 1760. 
szám alatt fekvő házának I. emeletére átköl­
tözött, mely körülményt azon tiszteletteljes 
jelentéssel van szerencsém a t. érdekeltség 
tudomására hozni, — hogy f. évi november 
hó 1-sej ere a költözködés bejez etett s az 
gazgatóság összes hivatalai — a hivatalos 
órák alatt — fenti lakásban találhatók. — 
Debreczen, 1896. november 1. Mély tisztelettel 
Dienes Barna t. igazgató.

* Ujonczok eskv’etétele. Tegnap d. e. 
9 órakor volt a Debreczenben állomásozó 
összes katonaság ujonczainak eskületétele. A 
gyalogsági és huszársági legénység, úgy a hon­
védség, mint a közös hadsereg részéről először 
a Kossuth kaszárnya előtt gyülekeztek, honnan 
tejes díszben a Szent Anna ulciai r. kath. 
templomba vonultak misét hallgatni. A mise 
végeztével csapatokban ismét a KossuTi ka­
szárnya előtti térre vonultak ki, hol dr. W o- 
I a f k a Nándor czimzetes püspök az egész 
tisztikar jelenlétében szép beszédet intézett a 
katonasághoz, melyben különösen hangsúlyozta 
a haza és király iránti szent kötelességeket- 
Ennek végeztével kezdetét vette a fölesketés. 
Nagy örömmel értesülünk, hogy az egé«z 
ünnepélyes actus m agyar nyelven történt 
s Wolafka magyar beszéde után egy közös 
hadseregbeli kapitány szintén magyar nyelven 
intézett buzdító beszédet a katonasághoz s 
szólította fel őket az eskületételre, mely ugyan- 
csak magyar nyelven törtónt meg. A felesketés 
végeztével a csapatok Suvich ezredes előtt 
eldefillroztak és visszatértek kaszárnyáikba..

Őszi segély-gyűjtés a ref. kollégi­
um részére. Főiskolánk akadémiai hallgatói 
es szegény tanulói, a fennálló szokás szerint 
folyó, hó 11. éi következő napjain (szerdán 
csütörtökön stb) az idén is felekezeti kü­
lönbség nélkül fel fogják keresni városunk 
polgárai', hogy házanként szedjék össze azo­
kat a nagybecsű kegyes adományokat, a 
melyek főiskolánk tápintézetének és szegény­
tanulóink ellátásának régi idők óta egyik 
jelentékeny segély forrását képezik. Kiküldendő 
növendékeinket mély tisztelettel bátorkodom 
ajánlani városunk polgárságának jóindulatába, 
a nemes czélt pedig, melynek szolgálatában 
ők fáradoznak, munkás szeretetébe, hálásan 
annyiszor tapasztalt jó'ékonyságába s áldozat 
kétségébe. Kelt Debreczenben 1896. nov. 9 
S a s s Béla a ref. főiskola akadémiai igaz­
gatója.

* Megyei közigazgatási bizottsági ülés. Hajdú 
vármegye közig, bizottsága ma d. e. 9 órakor 
tartotta meg rendes havi ülését a vármegye- 
háza nagytermében gróf D é g e n f e I d 
József főispán elnöklete alatt. Az ülésen az 
egyes állami és megyei közigazgatás fejei ter­
jesztették elő múlt hóról szóló jelentéseiket, a 
melyekből kivonatos tndósilást lapunk holnapi 
számában közlünk.

* A kiállítási tárgyak hazaszállítása.
Most hogy véglegesen bezárultak az ezredévi 
kiánitás kapui, elhangzott — az utólsó 
dikczió is, a megyék, városok és a többi 
kiállítók is hozzáfogtak a hurczolkodáshoz és 
szállítják hazafelé az oda felküldött tárgyaikat 
kincseiket. A debreczeni kiállítási bizottság 
is elhatározta már hetekkel ezelőtt, hogy 
hazahozatja a kiállított tárgyakat s ha még 
egyelőre nem is tudja hova elhelyezni, de 
mindenesetre á'l az, hogy ott nem hagyhatja. 
Tehát haza kell szállíttatni s e végre V e- 
c s e y Imre tanácsnokai, bizottsági előadót 
küldte ki Bndapestre, a ki, mint hírlik, e 
nagy útra ma végre elhatározta magát s (alán 
még e héten fel is utazik a tárgyakért. — 
Bravó!

* Zár alá helyezett község. Rak a máz
községben a száj és körömfájás a szarvas­
marhák között rohamosan feliépet, miért is a 
községet a vézz megszűnéséig a zár alá he­
lyezték.

* Utasítás a polgármesterekhez. A
földmivelési miniszter valamennyi törvény- 
hatósági joggal felruházott város polgármesie- 
rét utasította, hogy vízjogi kérdések elbírálása 
során felmerülő költségekre a tárgyalásokról 
felvett jkötiyvekben részletesen és elbírálásra 
alkalmas módon annyival inkább tüntessék ki, 
mivel ennek elmulasztása esetén az k részé­
ről a véghatározatban megállapittatn nem fog­
nak. A miniszter rendelete közlendő az első 
fokú vizrcndőri hatóságokkal is.

s A nyomdász-da legylet tagjainak 
figyelmébe. A debreczeni könyvnyomdászok 
önképző egyletének Dal-ésZenekőre 
figyelmezteti a t. működő tagokat, hogy a 
vasárnap f. hó 8-án tartott rendkívüli közgyű­
lés a tagok óhajára a dalórákat megváltoz­
tatta. E héttől kezdve Szerdán este 8—9-ig és 
vasárnap d. u. 2-től 3 ig lesznek megtartva a 
rendes dalórák. Ezúton is kéretnek a t. mükö- 
dőtagok, hogy a jelzett időben pontosan megje­
lenni szíveskedjenek.

* Köszönetnyilvánítás. A „Zion“ deb­
reczeni betegs. egylet zászlójára részint gyűj­
tésekből részint adakozásokból pótlólag a 
következő adományok érkeztek egyletünk 
pénztárához. Gyűjtöttek : Herczfelder Gáza 16

frt 20 krt, Steiner Gyula 4 frt 90 krt, Nasch 
és Ungár ezég l frt 20 krt, Schönberger Vilmos 
1 frt 40 krt, Rosenthal Sándor 40 krt, Vidder 
Sámuel 1 frt 20 krl, Adler Simon 3 frt 20 krt, 
Krémer Jakab 1 frt 50 krl, Fuchs testvérek 
Bées 1 frtot, Rózsa Lajos 3 frtot, Lusztig 
Gyula 10 krl, Gabányi Sándor 1 frt 80 krt. 
Ausspilz Antal Balkány 250. Adakoztak M. J. 
5 frtot, Weiner Adolf 2 frt 50 krt, Schwarz 
Dániel 3 frtot, Schirf Ignácz 2 irtot, Katz 
Sámuel 1 frtot, Weinberger Mór 2 frtot, Dr. 
Glück Géza 5 frtot, Römer Simon 2 frtot, L. 
M. 5 frtot, Berger Hermann 3 frtot, Steioberger 
Gyula 5 frt, Stern és Ederheiiner Berlin 10 
frtot, ifj Engel Adolf és tárta Bpest 6 frtot. 
Fogadják a gyűjtő és az adakozó urak szives 
buzgalmukért, illetve áldozatkészségükért hálás 
köszönetünk nyilvánitásá'. Helyreigazításul fel­
említjük, hogy Kerber Hermann urnák ado­
mánya korábbi kimutatásban tévesen volt 2 
írtban feltüntetve, mert tényleg 3 frtot ado­
mányozott. Az elöljáróság.

* Ködképek bemutatása. O (lenraül- 
1 e r Antal helybeli müoptikus sikerült látvá­
nyosságban gyönyörködtotte a tanítói árvaház 
ifjúságát s este a szép számmal egybegyült 
közönséget a »Biká*-ban. Ködfá'yolképektt 
mutatott be, melyek igen szépek * ifjúságra 
nézve tanulságok voltak. Különösen általános 
tetszésben részesült »Nansen expedictiója.« 
Offmüller gyakrabban fog a közönségnek ilyen 
ködfályolképvket bnmutami s megtekintését 
ajánljuk olvasóinknak.

Színház és zene.
A vigéczek

Elfször adatott Debreczenben e hó 7 és 8-án.
K ö v e s i Albert, az »Uj honpolgár« 

alias »Goldstein Számi« népszerűvé lett szer­
zője megint összekompónált egy fővárosi élet­
képnek czimzett 3 felvonásos színdarab-for­
mát, melyhez Barna Izsó karmester szedte 
össze a szükséges énekszámokat.

A darabnak semmi belső értéke nincs,de 
azért úgy látszik, kasszadarabbá leszi az idő­
szerű mozzanatok felhasználása, nehány gro- 
ieszkül, de mulatságosan megrajzolt alak, meg 
egy csomó jó és rossz élez, melyek hol szel­
lemtelenül puffognak, hol egy kis kedélyesség- 
g-1 és szellemmel sziporkáznak.

Főképp a magasabb régiók tetszésére 
pályázott a szerző s ezt sikerült is teljes 
mértékben megszereznie ; ellenben a páholyok 
közönsége és a földszint, ha nem is utasította 
vissza, 2—3-szor megnézi, de azért hidegen 
fogadta. Hisszük, hogy nemsokára odakerül az 
egész alkotás édes testvére, Goldstein Számi 
mellé s a féláru népelőadások müsordarabja 
lesz

A darab meséje a következő: Müller 
Sebestyén miskolezi fúszerkereskedő, (S z i k- 
1 a i) kinek boltjában az első felvonás ját­
szik — egyik leányát, S z i d i t, 47 ezer 
forint hozoraánynyal együtt oly feltétel alatt 
Ígéri oda Csuka Dénes fővárosi keres­
kedő (Püspöki) Alfréd nevű fiának kit 
különben sem ő, sem lánya nem ismernek, 
hogy amelyik fél visszalép a házasságnál, 
fizet a másiknak 10,000 forint bánatpénzt. — 
Azonban Szidi (Molnár Rózsika) már 
mást mást szeret, Pásztói Jenőt 
(Vidor Dezső), ki hogy imádottjához kö­
zelebb legyen, könyvelőnek szegődik be Mül- 
lerhez. D« Csuka Dénes fia, Alfréd 
(Komjáthy) sem akarja elvonni 
S z i d i t, mert őBudapesten halá­
losan beleszeretett egy kis »felső leányba«, a 
ki véletlenül nem más, mint Mül er másik 
leánya, Gizi (Kapossy Józsa), de 
persze a szerelmesek sem tudnak egymásról 
többet a keresztnevüknél, a család többi tag­
jai sem sejtenek ebből semmit.

Az Alfréd és Szidi eljegyzése előtt meg­
érkeznek azián a vigéczek, kiknek főnöke
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Kónyái Manó (B e n e d e k), 6 ke­
lengyében utazik ; Berzsenyi Győző 
(Szilagyi) biztosítani akarja az 
örömspákat és jegyeseket, Ábeleaz Samu 
(F o I 1 i n u s x) lakadalmi Milienniumi 
konyakot kinál s mivel a többiek tolakodása 
miatt Müller már markos János mindenesét 
(Kiss Pá ) állitatja az ajtaja elé, a negyedik 
C z a k ó Viktor, (Búbos) már az ablakon 
mászik be, hogy ékszereit offerálja.

Megjegyzendő, hogy Kónyái jó barátja 
Pásztóinak s megtudván nagy bajukat, segít­
séget Ígér a szerelmes párnak s ő zúdítja 
Müherre a vigéchadat, ir.ig ezalali Pá«xtói 
Szidivel Budapestre szokik. Alfrédet, a tulaj­
donképp! vdegényt Müller fel nem ismerve 
sőt Szidi titkos imádójának tartván, kilöketi ; 
Czakót tartja Alfrédnek, s midőn a sok felsülései 
kiderül, G r i f f I i nevű segédét (Nagyi 
Kálmán) is elkergeti aki szintén is vigéccé lesz • 
ő maga pedig Csukával Budapestre utazik, a 
szökevények«! megkeresni.

A második felvonás Budapesten, Ö «- 
budavárában játszik, ahol inegie- 
merkedünk Kónyái imádoitjával, az erzsébet- 
köruti szép trafikosnéval, L e n g e y Fanni­
val (K á i 1 a y Cujze) Melanieval, 
Ábelesz csúnya és féltékeny feleségével, (Kiss 
Irén) ; tánczolnak előttünk török tánczosok, 8 
olasz énekes énekli és lejti a Jámból; megis­
merkedünk G i z i v e I, az aranyossal, aki ^ 
Alfréddel minden nagyobb z;enirozás nélkül 1 
folytatja szerelmeskedését Ötbud aviraban ! 
elhatározzák, hogy inkább meghalnak, sem- r 
mint hogy magukat egymástól elválasztatni 7 
engedjék. Sőt a szerelmes bakfis még a vén M 
Csuka balszivét is meghódítja, aki bele egyeznék 7 
az enniva ó kis felső leány és Alfréd házassá- „ 
gábc, ha a 10,000 frt bánatpénz nern bántaná. T 
Viszont időközben Kónyái Szidit és Pásztóit / 
békéltette úgy össze Müllerrel, hogy most már 
ót is csak a bánatpénz tartóztatja. Közben P' 
Lenget Fanuinnak Berzsenyi és Griffli udva­
rolnak ............ ...

lökben (kávéházi vendégek, pinexérek, ulexai 
alakok) elég moxgó élet es valóxierüxég. Ezen 
könnyen segíthetni.

A darabról végítéletünket abban foglal- 
inden jelentőség nélkül

kbsőlhettik
Virág hull ás. — E 
landjaia zsibárus 
élet betyár élet . , 
fiával!

frakk
u t c z á b

dalolja önhaljuk össze, hogy 
szűkölködő férezmunka, efemer életű alkalmi 
bolondság : hímem a közönség ama része előtt 
mely csak nevetni kíván s annak mindent 
megbocsát, ki egy derült estét szerez neki

Közgazdaság,
Kőbányai sertés'■piacz.

nov. 9

Hízott sertés ár 
Öreg nehéz (páronként 
— krig. ‘ A •" ' 
ulyban)
kgon felüli snlyban) 
ronként 251 
könnyű páronként 260 kgi

L Magyar eb 
--0 klgroű faliii; 

'reg közép (páronként 800—ni 
krtg. S Fiatal nehéz (páron 
q,n,, ä2-53 krig. 4. Fiatal u
320 klg.— súlyban 54-55 krig.

jr. terjedő súlyban 
szedett nehéz páronkínt 280 kli 

53 kr. Közép pk-int 220g-l( 
-tő krig. Könnyű pként 2 0 k] 
4 írig. III, Szerbia Nehéz pként

álló gondos előadásban mutalják be, min 
Komjáthy tá sulata.

Különben mind szombaton, mint vasár­
nap zsúfolt ház volt s ma e'te ujrn a »V i- 
géczek> fogják a debreczeni közönséget 
szórakoztitni s jól teszi Komjáthy, ha mind­
addig adatja, mig pub'ikumunk megtölti a

Irodalom

Budapesti gabonatőzsde
nov. 9.

A készáruüzlet hivatalos árjegyzései ^következők

Ár 100 klgj

Bánsági

Tisiavidéki ó

Peslvidéki ó> emiatt köztük és Kónyái közt párbajra 
kerül a do'og, molyét azonban Abelesz az 
■gyík segéd a rendőrség értesítése által meg­
akadályoz.

Az utolsó felvonásban — mint előre 
Iá ható — minden jóra fordul. Kónyái mind a

——. a arra, 
a az összes 
ttot nyejvén, 
hívta a sze-

: 1, , - - hogy Pásztói az
egyik Alfréd a másik Mü'ler leányába szerel- 
mes; Mindez pedig a Fanny trafikjában tör­
ténik. A két boldog pár tehát egymásé lelt 
Knnvai is megszerezvén a kellő tőkét, elveheti
rannyjat g az összes vigéczek a Müller __
Csukaház udvari szállítóivá lesznek.

Ez a mese hámozható ki a bolond he'y- 
zetek. többe kevésbbé mulatságos ’ ' " 
kup ék, mesterséges és mosterké'et'en 
tömegéből.

A szereplők mi ' ’ 
voltak. Vidor az első 
indít t áztál ' ' "
j á t k y rokoni- -------
téklelen szerepét. K i s
az összes sz<i .........
s egy másik jámbo is i 
kát vitt véghez a karzat 
túlzást elengedtük volna, 
b o I 1 i n u s z Abelosze, 
toltak Sziklay, B e 
Püspöki, R 
sikerrel működtek közre a 
lejábart Molnár Rózsika színtelen 
ben megtette, amit lehetett. K 
Józsa igen ügyesen játszott, K á I 1 ü y Lv:-: 
sz mén, Kiss Irén kifogástalanul csináltad "oh 
gát. Epizódszerepeiket jó' töltötték be Bari. 
ha es L é v a y Ilon meg M a k r a y m nt 
fdjambo énekes.

A darab zenéje nem sokat ér, részben 
kompltkáczió. E ég sikerült a Kapossy és Fol- 
ltnusz kuplrjn.

A r ndezés nagyon gondos volt, a leg- 
aproleko.abb rész etekre kiterjedő. Igen szép 
Ds Budavár díszlete. Kár, hogy éppen az Ös- 
Buduvárt jelenetnél nem volt a néma szeren-

Fehérmegvei ó

Bácskai

két szorult apával szemben vállalkozik 
hogy 2000—2000 forintért elsimitj 
nehézségeket. Ezek 8—8 
beleegyeznek. Kónyái ekl 
relmes párokat s kiderül

magy
«Só f-i. •

I Ár kilógv
Rozs elsőrendű

> másodrendű 
Árpa takarmánynak

* égetni való -
> serfőzdéi — -

Zab------------------ j
Tengeri bánsá.;j — i

» más nemű

Repcze bátalakok, 
viccek

ajdnem kivétel hélkül jók 
, felvonásban jól 

n túlságosan egykedvű volt, K o m- 
'--.íszenyesen megjátszotta jelen­

ít. mint jámbó-énekes 
replők feje fölött lépkedett el 

roppant ugrándozáso- 
nrömére Mindkét 

Kabinet alak volt 
nagyon jól alaki- 

nedek, Szilág yi
és Nagy is 

vigéczek ensemb- 
szere- 

a p ó s s y 
'Ujza

Szerkesztői üzenetek
Kiváncsinak. Kérésére szívesen tudatj 

lapunk szombati számában A „megébredt köz: 
czim alatt M. E. aláírással megjelent vezérczi
sem Mayer Emil, sem pedig Márk End.

CSARNOK
nein

epiras Kezaeterol szóló regek es az 
első elfogadható adatok *)

Irta : ifj. Mitrovics Gyula.

Műemlékek hiányában a görög képirás- 
irágzó koráról is, meglehetősen homályos 
eleink vannak, mennyivel lehetetlenebb 
az első kísértetekről csak valamit is

Ábránd é vili. Telik ön'ől

Krix urnák (Helyben.) Verséből 
fa poéták elrettentés

HOZZÁ!

2 én szivem úgy zakatol 
int a vonat kereko, 
ért szivemben fészkelődik 

bánatnak egere , , .

Hús, vagyok, mint öntött ürge 
A jukából ha kiöntve 
Szivemből a bánatot 
le kis lány ki lophatod !

‘ osn. Ön azt kérdi tőlünk: hol 
an ) Nem tudja ön kis hamis hogy barát

első fejezete.

wmmm

78 0 7.86
7.90

7.75 780
7.90 7.95

7'75 780
7.80— 7.85

7.80— 7.90
7.95— 8 05
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fogúit tudósból illően görög földön találja föl. 
Ezeknél a fejtegetéseknél azonnal fölhívja a 
kritikát magára. Jó szerencse, hogy úgy nagyjá- 
bsn * lehetőség határáig a kérdés tisz- 
táirft van.**) Szerinte ugyanis »üres fecsegés, 
az, hogy az aegyptomiaknál a képírás már 
6000 évvel előbb virágzót, mint a görögöknél.

Eztel szemben azonban a mai tudomány­
nak egyhangú megállapodása az, hogy az 
zegyptomi és ázsiai műveltség és művészet 
bpeo ezeknek a »vana praedicatió»-knak 
ertelme szerint, évezredekkel megelőzte s 
görögöket. És ha szépírás terén nem is vitték 
oly sokra, mint a művészet többi ágaiban, az 
alapokat még is már lerakták hozzá annyira, 
hogy a fel'alálás dicsősége a görögöket semmi 
esetre sem il'ietheti.

A XXXV. könyv 15-16 §§-ban felso­
rolja azokat, a kiket a képírás feltalálójának 
tartanak. Az egyszerű, ki'ölietlen körvonalak­
kal való rajzolást az aegyptomi 
P h i 1 o r I e s, vagy a korinthosi 
Kleanthe* fedezte föl, legelőször meg 
a korinthosi Aridiresésa 
sikyoni Telephanes alkal­
mazták sűrűbben***) Amint láthatjuk, bár 
tagadja, hogy A e g y p t o ro­
han előbb virágzott a képírás, azért itt fel­
említi azoknak a gyanitását is, a kik egy 
aegyptominak tulajdonítják a feltalálás di­
csőségét.

Müvének VIT. könyvében, a hol a kü­
lönböző feltalálókat sorolja fel, még határo­
zottabban megcxáfolja azt, a mit a képírás 
első mankásairól mondott.

Itt már nem vitatja az elsőség kérdését, 
sőt látszólag az aegyptomiak javára dönti 
el az által, hogy őket előbb említi fel a kö­
vet kelőkben : »A képírást az aegyiptomiak 
találták fel és Görögországban Arisztocraies 
szerint Euchu», a Daedalus rokona, vagy 
Theophrastus szerint az athéni Polygnotos.****) 
Amint látszik, ezen a helyen már a görögök 
közül is másokat említ feltalálóul s második 
helyen épen azt, kit mi nem feltalálónak, de a 
görög képírás egyik dicsőségének tartunk. — 
Mindezek azt erősitik, hogy Tlimiua a legtöbb­
ször minden kritika nélkül szedte össze adatait.

Nagy munkájába lelkiismereti furdalás 
és különösebb válogatás nélkül összeírja mind­
azt, a mit innen-onnan elolvasott.! De ez a 
legtöbb ókori polyhistornak közös hibája volt. 
Azért ha valamely kérdésben ingadozik, ez 
tulajdonképen az egész római tudós világ in­
gadozása. Ezen az alapon aztán könnyen meg­
találhatjuk szerzőnk számos ellentmondásának 
az okát.

A görögök és rómaiak előtt ugyanis ab­
ban az időben már nem lehetett uj dolog az 
a föltevés, hogy s müvellségnek első otthona 
nem hazájukban va'a. Ugyanis a görögök ván­
dor kereskedő útjaikban, majd Nagy Sándor 
hóditó táborozásaiban, és kénőbb a műveltség­
ben utódaik, a rómaiak világraszóló hadjára­
taikban bizonyosan hallottak valamit a meg­
hódított idegen népeknek évezredekre 
visszavezető ősi műveltségükéi. Nyomait is lát­
hatták azoknak. Különösen Róma világuralomra 
jutásával egyáltalában nem zárkózhatott el a 
barbár népek hatisáró1. S a barbár istenekkel 
együtt nemcsak az egyes műveltségi tényezők 
és társadalmi szokások jutottak be Rómába, 
de ennek a nemzeti műveltségnek és művé­
szetnek ősrégiségéről szóló adatok is — leg­
alább adomák alakjában mindenesetre bevet­
ték magukat a köztudatba. És ezek az adatok

*’) Aegyptii sex milibus annorum aput ipsos 
mvent&m priusquam in Graeciam transiret adfirmant 
vanapraedicatisne. Nat Hist XXXV. 15.

***) 15 palam est Pszaeci au lem alii Sicyone 
a 11 apud Gorinthiess repartam.

16 lnventam luiiarcm a Philocte, Aegyptii* vei 
Ueantlie Corinthis primi execucre Arid ices Corinthius 
^Jeleghanes Sicyouius . . . XXXV.

****) Gondere iustituit . . . picturam AegygpU 
c: ln Grécia Euclius Daedaei coguatus ut Anszleteli 
placet, ut Theophraslo Polyqnotus Atliéniensis. Nat. 

l^z- VII. 245. A szöveget mindazon a helyeken, a 
10! az ellenkesö nincs fölemlítve, Desletsen kitűnő 
szövegkiadása utcán idézem. C. Plinii secundi Natur- 
u’S , s^or*a D. Desletsen recens óit. Berolini apud 
»veiümamnos MDCGCLXVI h. XXXII.

D K B R K C <V E N. 7.

az aegyptomi, — phoenieiai, assir bibilon- 
murésietek régi virágzásáról ii hirt vittek a 
világuraiuak.
•ii .AiE,ekneLk “ n*omÉl ,*lÍ«k Pliniusnál is, 
illetőleg azoknál az Íróknál, akiktől ö a *zó- 
b»n forgó adatokat vette.

(Folyt, kőv.)

Nyíl ttép.
Hamisított fekete selyem. Éges­

sünk elegy kis mintát a venni szándékolt se­
lyemből és a hamisítás rögtön kiderül: Mert 
míg a valódi s jó festett selyem az elégetésnél 
nyomban összepödörödik és csakhamar kial­
szik, maga után csekély barna hamut hagy­
ván : addig a hamisított selyem (mely zsíros 
szinü-szalonnás lesz és könnyen törik) lassan. 
tovább ég (minhogy rostszálai a festanyagtó’ 
telitetten tovább izzanak) és sötét barna ha ' 
műt hagy maga után, mely valódi selyem 
módjára sóba össze nem pödörödik, csak meg­
görbül. Ha a valódi selyem hamuját össze nyom­
juk, elporlik, a hamisítványé nem.— Henne- 
berg G. (cs. k. udvarszállitó) selyemgyára 
Zürichben, házhoz szállítva postabér és 
vámmentesen szívesen küld bárkinek is min - 
•iákat, akár egyes öltönyökre való akár egész 
végekben levő valódi selyem szöveteiből. — 
Svájczba czimzett levelekre 10 kros, és leve­
lező lapokra 5 kros bélyeg ragasztandó. Ma­
gyar nyelven irt megrendelések pontosan elin- 
lézetnek. ^

U Uj üzlet. J
Kutas Lajos

Egyháztér, Kereskedelmi akadémia mellett.
Ajánlom a nagyérdemű közönségnek

újonnan nyitott és dúsan felszerelt

déli-gyümölcs-,
Főszer-, Liszt-, Thea-, Rum- és Likőr­

kereskedésemet.
E szakmába vágó teljes ismereteim, 

valamint hazánk piaczainak látogatása 
által szerzett tapasztalataimnál fogva úgy 
rendeztem be az üzletet, hogy a nagy­
érdemű közönség Ízlésének és bizalmá­
nak teljesen megfeleljek.

A legjobb és friss áruczikkek jutá­
nyos árérti pontos kiszolgáltatásával 
igyek-zem a nagyérdemű közönség becses 
pártfogását kiérdemelni.

A székelyhídi uradalomban kapha'.ó 1 
kilótól 2 kilóig egy darabban tégla alakú

Romadur sajt
valamint 2 kilótól 31/, kiig egy darabban

tábla sajt
kerek, mindkét sajtnak kilója helyben Székely- 
hidon 60 kr. Megrendeléseket a számtartói 
hivatal Székelyhídiul fogad és intéz el.

í$®®$©©e®e®©e$3©©$$$©©©©®©©®©©£c: d

Or. Rothschild* 11. Emil
gyógyszertára az »Arany egyszarvúhoz«

DEBRECZENBEN, Kossut h-u t c z a 19.
(Alapittatott 1772.)

Ajánlja köveikező, közkedveltségnek öivendő állalánosan elterjedt és kitűnő 
minőségű gyógyszer- és pipere különlegességeit :

Dr. Itóthschnek-féle
SÓSBORSZESZ

■ebek, zusódások vagy gyulladásoknál egyenlő 
mennyiségű vízzel higitva borogatásul használ­
ható. Csusos, vagy köesvényea bántalmaknál 
tisztán, bedürzsölésül használva, felülmúlhatat­
lan szer. Egy kávéskanálnyi egy pohár vízbe 
öntött kitűnő minőségű és izü •■ájvieet ad. 
20 25 csep czukorra csepegtetve a legerősebb 

gyomorgörceöt is megszünteti.
Mr Egy üveg ára 60 kr. mm

Dr. Róthschnek-félc
T A NNIN-0 L A J

az egyedüli valóban biztosan ható szer, a mely 
a hajbőrt jobban, mint bármi más erősiti, ez 
által meggátolja a haj kihullását ! Rövid 

használat után meglepő az eredmény.
W Egy üveg ára 80. kr őW 

Dr. Iiúthschneh-fnle
Kárpáti mellt h e a

kitűnőnek bizonyult szer kdhtigée, rekedtség
elnyálkásodáe, inBnensa, tMdöhmnt s álta­
lában a légzőszervek mindennemű betegségei ellen.

Egy doboz ára 20 kr.

Dr. Unna-féle
Salicyl-Collodium

a legbiztosabb szer tankszernek. szemttlosttk. 
bár keményedé« ok és rovarozlpézek ellen.
OflE" Egy üveg ára 50 kr.

Dr. RJthschnek-féle

PEPTONOS VASMANGANOLDAT
0.6°/0 be- és C.l°/0 Mn. tartalommal. Kellemes izü 
készítmény mindennemű kellemetlen mellékha­
tások nélkül. Kitűnő eredménynyel használva
vévsaegénység, Idegbajok, sápkor és hysteria

ellen.
Orvosi tekintélyek által ajánlva.

Kg*' Egy üveg ára 1 frt.-Hg
Dr. Ilóthschnek-féle

salicylsavas-szájviz
a világon a legjobb fogtisztiló és konzerváló 
szer, mely a foghust erősiti, a fogakat vakító 

fehérekké teszi, és a száj üregét felüditi.
w Egy üveg ára 35 kr, mm

Dr. Schichulsky-fcle
ARCZKENÖCS

hamar és biztosan eltávolítja a« areibdr 
minden tlsztátlanzégét, mint szeplSt, máj- 
foltot slb.. a bőrt fehéríti és finomítja éi fő­
előnye, hogy kosszal hassnélat ntén eem 
káTos,’ miután teljesen ártalmatlan anyagokból 

vau összeállítva.
mer Egy tégely ára 35 kr. ma 

Dr. Iióthschnek-fcle
Keletindiai fogcseppek

mindennemű fogfájást a legrövidebb idő alatt 
megszül.telnek.

+.tt Egy üveg ára 25 kr. a«- 
Dr. Hóthsehnek-féle folyékony glycerin créme egy üveg ára 85 kr 
Vidéki megrendelések pontosan és gyorsan teljesítetnek. “Ä
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Árverési hirdetmény.
A néhai Nagy Péter hagyatékához 

tartozó 1.) A debreczeni 1686. sz. tjkv- 
bcn 1786,5970. hr. sz. a irt 1103.sorszámú 
házastelek, 5 hold 1000 négyszög öl 
ondódi földjével; és

2. A debreczeni 2115. sz. tjkvben 
2231 6837 h. r. sz. a. irt 1388. sorszámú 
házastelek, 5 hold 400 négyszög ül on­
dódi földjével Debreczen sz. kir. város 
árvaszékének hivatalos helyiségében 
Medgyaszay Miklós árvaszéki ülnök köz­
bejöttével a folyó 1896. deczember 3-án 
nyilvános árverésen el fog adatni.

Az árverési feltételek megtekinthetők 
Bészler Károly h.-elnök, mint végren­
deleti végrehajtónál a hivatalos órák 
alalt a városházánál lévő' árvaszéki elnöki 
helyiségben.

Kelt Debreczen sz. kir. város árva­
székének 1896. október 31-én lartott 
nyilvános üléséből.
Bészler Károly Illésy Gyula.

Keszler A. _
DEBRECZEN, a kereskedelmi akadémia épületébe 

Eredeti amerikai varrógépek

anff0Í és német kerékpár legnagyobb rakíáni. -
Mindenféle gép- és Biczikli részek legolcsóbban 

csakis nállam kaphatók, valamint mindennemű javítá­
sokat műszerész műhelyemben pontosan mér­
sékelt árak mellett készítek.
Varrógépek, kerékpárok, írógépek, orvosi 

műszerek, fog-furrógép, villanygépeket, mülábakat és 
mindenféle testhordó készülékeket mérték után ké­
szítek és javítok.

Nyilvános figyelmeztetés! Az első' egyedül álló varrógép- és kerékpár 
műszerész javítóműhelye törvényes ipar­

ral egyedül Debreczenben.

Hóm ipa?*.

h. elnök. h jegyző.

$ Eladó ház. 1
Csokonai-utczVn az 1510. sz. a. levő, 2í 

szilárd anyagból készült uj, adómentes — 
ház, melv leül), jól berendezett, lak­
osztályból s ezekhez való mellék he­
lyiségekből áll évente 580 forintot 
jövedelmez, szabad kézből, igen kedvező 
feltételek mellett, e:adó. ^

Eladó ujosztásu föld. |
A Phlyi ut-zélen 16 hold és 300 2SE

51 női

I I öl kiváló minőségű uj föld, tanyával 
együtt, jutányos áron eladó.

Mindkét eladó ingatlan fe ől érte- 
kezhetni V A RJASYJÁNOS 
urnái CsapóJVrres-ulcza 459. sz. a

szépség
kecsességét és elegáncziáját nagyban emeli a jó 
fűző, különösen, — ha oly kitűnő gyárból 
való mint

férj. HOFFERNÉ

Debreczen főpiacz, Huber-ház a megyeház mellet 
a hol bécsi, párisi gumml- és sport

v llfttző (gehalten)

úgyszintén dajkafüző, alkm mi fűzd gum­
iul részekkel valamint ny^ri és hasftiző

mérték után készíttetnek.
kaphatók2611 IÜZÖk raklaron is tartatnak és igen olcsó á rb&n

Raktáron füzö 40 krtól kezdve.

,k,^S,níll^T?Slmk 8 “• ó- közönségnek óriási raktárunkon 
(tus választékban felhalmozott

IDI HIVAT Alt UK Ttó
leS«íN* di^StudM&2,Ví*arS!,é;; ','í11!1 fz °!°?°bJ minőségiickkel megkezdve, a legfino-

Maradékok bármely napon fölény! áron adatnak el.
A kirakatok esti 9 óráig kivilágítás mellett megtekinthetők

Nyomatott Hoffmann ós Társa könyvnyomdában Debrecen w
ttbeu. Főnostával szemben.


